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 ผลสัมฤทธิ์และความพงึพอใจในการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลาง

โดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชาวไทย 

The Achievement and Satisfaction of Thai Students upon Learning 

Management of Mandarin through Kahoot Application 
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ABSTRACT
 The objectives of this paper were 1) to study the achievement in Mandarin learning management 

before and after the use of Kahoot of first-year students majoring in Chinese program at Suratthani Rajabhat 

University. and 2) to study the satisfaction on Mandarin learning management using Kahoot of first-year 

students majoring in Chinese program at Suratthani Rajabhat University. The sample included one section 

of 20 first-year students, in semester one of academic year 2020. The study was an experimental study 

using one group pretest – posttest design

  The research findings were 1) the students’ achievement in Mandarin learning management pretest 

was 53.00 percent and posttest was 71.43 percent. The analysis based on the teaching Chinese framework 

of the academician, the researcher found that the posttest score of using Kahoot on Mandarin synonyms 

(近义词) and sentence structures “verb +了” of the sample was not considered a good level. 2 )The 

satisfaction on Mandarin learning management using Kahoot of the students showed that the enjoyment 

was in the highest level (  = 4.28, S.D. = 0.890), followed by the use of the program (  = 4.27, S.D. = 

1.044), and the benefits (  = 4.12, S.D. = 1.158), respectively. In addition, the analysis of the interview on 

the satisfaction of Mandarin learning management showed that the students were most satisfied with the 

enjoyment.
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บทคัดยอ
 บทความวจิยันี้มวีตัถปุระสงค 1) เพือ่ศกึษาผลสมัฤทธิข์องนกัศกึษาในการเรยีนรูภาษาจนีกลางกอนและ

หลังการใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชัน้ปที่ 1 สาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธาน ี2) เพื่อ

ศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาในการเรียนรูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศึกษาชั้นปที่ 1 

สาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลยัราชภฏัสรุาษฎรธาน ีกลุมตัวอยาง ไดแก นักศกึษาปรญิญาตรชีัน้ปที ่1 ภาคเรยีน

ที่ 1 ปการศกึษา 2563 จํานวน 20 คน ระเบยีบการวจิัยเปนแบบเชงิทดลอง (Experimental Research) แผนการ

วจิัยเปนแบบ One Group Pretest – Posttest Design

 ผลการวจิัยพบวา  1) ผลสัมฤทธิ์การเรยีนรูภาษาจนีกลาง นักศกึษามผีลสัมฤทธิ์กอนเรยีน คดิเปนรอย

ละ 53.00 และมผีลสัมฤทธิ์หลังเรยีน คดิเปนรอยละ 71.43 และจากการวเิคราะหขอมูลตามกรอบแนวคดิของ

นกัวชิาการการสอนภาษาจนีกลาง นักวจิยัพบวา การนาํแบบทดสอบทายคาบผานการตอบคาํถามดวยโปรแกรม 

Kahoot ดานคําศัพทจนีที่มคีวามหมายใกลเคยีงกัน (近义词) และดานโครงสรางไวยากรณจนี “คํากรยิา +了” 

ของนกัศกึษาชาวไทย ยงัไมสามารถทาํคะแนนผานไดในระดบัทีด่ ี2) ความพงึพอใจการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดย

ใชโปรแกรม Kahoot นักศกึษา มคีวามพงึพอใจดานความสนุกสนานมากที่สุด คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.28 มคีา

เบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 0.890 รองลงมามคีวามพงึพอใจดานการใชงานโปรแกรม คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.27 

มคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.044 และมคีวามพงึพอใจดานประโยชนที่ไดรับ คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.12 มคีา

เบีย่งเบนมาตรฐาน เทากบั 1.158 ตามลําดบันอกจากนัน้ ผลการสมัภาษณนกัศกึษาดานความพงึพอใจการเรยีน

รูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot พบวา นักศกึษามคีวามพงึพอใจในดานความสนุกสนานมากที่สุด 

คําสําคัญ : การจัดการเรยีนรู / ภาษาจนีกลาง / ความพงึพอใจ / ผลสัมฤทธิ์ / โปรแกรม KAHOOT 

บทนํา 
  การเรยีนการสอนในศตวรรษที ่21 ในสงัคมโลกไรพรมแดน สงัคมแหงขาวสาร และยคุแหงความกาวหนา

เทคโนโลยกีารศกึษาสมัยใหม ภาษาและเทคโนโลยมีบีทบาทอยางยิ่งในศตวรรษนี้ กลาวคอื เปนการเรยีนรูแบบ

ผสมผสาน โดยผูสอนสามารถถายทอดความรูการทํากิจกรรมหรือแบบฝกหัดผานระบบสื่อการเรียนการสอน

ภาษาจนีรวมกับเทคโนโลย ีและผูเรยีนสามารถเรยีนรูภาษาตางประเทศจากการใชสื่อมัลตมิเีดยีที่อยูในรูปแบบ

ระบบออนไลน ซึ่งเปนตัวกลางในการถายทอดความรูไปสูผูเรียนเพื่อใหเกิดการรับรูภาษาที่สองไดอยางมี

ประสทิธภิาพมากยิ่งขึ้น

 จากแผนพัฒนายุทธศาสตรการวจิัยและนวัตกรรม 20 ป (พ.ศ.2560 - 2579) ไดกําหนดทศิทางและ

ยุทธศาสตรพัฒนาประเทศ โดยมีแนวคิดการพัฒนาองคความรูแบบบูรณาการวิทยาการคอมพิวเตอรและ

เทคโนโลยสีารสนเทศเขากับองคความรูดานสังคม ศลิปวัฒนธรรม นเิทศศาสตร วารสารศาสตร และภาษาตาง

ประเทศ เพื่อเปนพื้นฐานในการสรางเนื้อหาดิจิทัลที่สรางสรรคและหลากหลาย (รางยุทธศาสตรการวิจัยและ

นวัตกรรม 20 ป, 2560) อกีทัง้ยังสอดคลองกับแผนพัฒนามหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานรีะยะ 5 ป (พ.ศ. 

2561 – 2565) ที่ไดกําหนดยุทธศาสตรที่ 1 คอืการพัฒนายกระดับคุณภาพการศกึษาและจัดการเรยีนรูสําหรับ

ศตวรรษที่ 21  โดยมเีปาประสงคยกระดับการเรยีนการสอน เพื่อพัฒนาใหเปนมหาวทิยาลัยราชภัฏที่ดทีี่สุดแหง

หนึ่งในประเทศไทย รวมทัง้ยกระดับ การเรยีนการสอนใหเปนที่ยอมรับมากยิ่งขึ้น โดยการคดิคนนวัตกรรมดาน

การศกึษาทีม่คุีณภาพเหมาะสมกบัประชาชนทกุเพศ ทกุวัย เพือ่ยกระดบัการศกึษาใหกบัประชาชนอยางตอเนือ่ง

ตลอดชวีติ จากแผนพฒันายทุธศาสตรดังกลาวสะทอนภาพการศกึษาในยคุปจจบุนัทีไ่ดตระหนกัถงึความสาํคัญ

ในการเตรียมความพรอมดานเทคโนโลยี โดยมีภาษาตางประเทศเปนตัวกลางสําคัญในการถายทอดขอมูล 
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ขาวสาร และยังเปนเครื่องมอืที่สําคัญในการตดิตอสื่อสารในชวีติประจําวันระหวางมนุษยไดอกีดวย โดยเฉพาะ

อยางยิ่ง “ภาษาจีนกลาง” ซึ่งถือวาเปนภาษาตางประเทศ ที่ควรเรียนรูมากที่สุดในยุคทศวรรษที่ 21 เพราะ

กระทรวงศกึษาธกิารเริม่ตระหนกัถงึความจําเปนในการใชภาษาทีส่าม จงึไดจดัการเรยีนการสอนภาษาจนีกลาง

ขึ้นในโรงเรยีนภาครัฐและภาคเอกชน ตัง้แตระดับชัน้อนุบาล ประถมศกึษา มัธยมศกึษา รวมทัง้อุดมศกึษา โดย

มวีัตถุประสงคใหผูเรยีนมทีักษะดานการสื่อสารเพื่อนําไปใชในชวีติประจําวันไดอยางถูกตองและเหมาะสม ซึ่งมี

ความสอดคลองกับหัวขอการวิจัยในครั้งนี้ กลาวคือ ผลสัมฤทธิ์และความพึงพอใจการจัดการเรียนรูภาษาจีน

กลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชาวไทย คอื งานวจิัยที่ศกึษาการดําเนนิงานตามแนวคดิการจัดการ

เรียนการสอนสําหรับผูเรียนในยุคไทยแลนด 4.0 ครูผูสอนในสถาบันการศึกษาควรมีการจัดการเรียนการสอน

เพิ่มทักษะภาษาตางประเทศ เพื่อเตรยีมความพรอมเขาสูประชาคมอาเซยีน อกีทัง้ยังเปนการสงเสรมิใหผูเรยีน

ไดมทีกัษะดานการใชงานเทคโนโลยสีารสนเทศและเพิม่ทกัษะการเรยีนรูภาษาจนีกลางใหสอดคลองกับการเรยีน

การสอนในศตวรรษที่ 21 นั่นเอง 

 “ภาษาจนีกลาง” เปนอกีหนึง่ภาษาทีค่นทัว่โลกใชมากรองจากภาษาองักฤษ การเรยีนการสอนภาษาจนี

กลางในยุคปจจุบันของผูเรียนโดยทั่วไปมีแนวคิดที่วา “ไดมีโอกาสเรียน เขาใจไดบาง” พัฒนามาเปน “รูจริง 

รูลึก ไดผลจริง” (ฝายวิชาการสํานักพิมพ แมนดาริน, 2562) จากการรับสมัครสัมภาษณนักศึกษา สาขาวิชา

ภาษาจนี คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ปการศกึษา 2562 และปการศกึษา 2563 ที่ผานมานักวจิัยพบวา 

นกัเรยีนระดบัชัน้มธัยมศกึษาทีผ่านการสมัภาษณ สวนใหญมทีกัษะการฟงและการพดูภาษาจนีกลางอยูในระดบั

พอใช แตหากเปนกรณขีองโรงเรยีนรฐั เชน โรงเรยีนอํามาตยพานชินุกลู จงัหวดักระบี ่โรงเรยีนเมอืงสรุาษฎรธาน ี

เปนตน นักเรียนจะสามารถใชภาษาจีนกลางตอบโตกับผูสัมภาษณไดและสอดคลองกับวัฒนธรรมของเจาของ

ภาษา แตโดยภาพรวมแลวนักเรียนระดับชั้นมัธยมที่มาสมัครเรยีนยังตองพัฒนาทักษะการฟงและการพูดภาษา

จนีกลางในระดับพื้นฐานใหดมีากยิ่งขึ้น

 จากเหตุผลขางตน ผูวจิัยมคีวามสนใจที่จะศกึษาหัวขอ “ผลสัมฤทธิ์และความพงึพอใจการจัดการเรยีน

รูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศึกษาชาวไทย” เพื่อนําขอมูลที่ไดจากการวจิัยไปขยายผลและ

พัฒนากระบวนการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนกลางในระดับอุดมศึกษา และนําความรูจากเทคโนโลยี

สารสนเทศเขามาประยุกตใชกับวิธีการสอนในหองเรียน รูปแบบการสอนดังกลาว จะมีสวนชวยใหผูเรียนมีผล

สัมฤทธิ์ในการเรยีนภาษาจนีกลางมากยิ่งขึ้น

วัตถุประสงคการวจิัย

 1. เพือ่ศกึษาผลสมัฤทธิก์ารจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางกอนและหลงัใชโปรแกรม Kahoot ของนกัศกึษา

ชัน้ ปที่ 1 สาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี

 2. เพื่อศกึษาความพงึพอใจการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชัน้ป

ที่ 1 สาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธาน ี

สมมตฐิานการวจิัย

 1 . การจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot จะสามารถทาํใหนกัศกึษาชัน้ปที ่1 สาขาวชิา

ภาษาจีน มีผลสัมฤทธิ์การคํานวณคารอยละ (Percentage) จากการเรียนรูคําศัพทและบทสนทนาในภาษาจีน

กลางหลังเรยีนสูงขึ้นกวากอนเรยีน

 2.การจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ในดานคําศัพทและบทสนทนาจีนระดับ

พื้นฐาน จะสามารถทําใหนักศกึษามคีวามพงึพอใจอยูในระดับที่ดี
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ขอบเขตของการวจิัย

 1. ขอบเขตดานประชากรและกลุมตัวอยาง

  1.1  ประชากรในการวิจัย คือ นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปที่ 1 จํานวน 20 คน ที่กําลังศึกษาใน

ปการศกึษา 2563 มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี

  1.2 กลุ มตัวอยางที่ใช ในการวิจัย คือ นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปที่  1 สาขาวิชาภาษาจีน 

คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธาน ีภาคเรยีนที่ 1 ปการศกึษา 2563 จํานวน 

1 หองเรยีน จํานวนนักเรยีน 20 คน ซึ่งไดมาโดยการเลอืกตัวอยางแบบเจาะจง (Purposive Selection) จากราย

ชื่อนักศกึษาการลงทะเบยีนรายวชิา HCH0104 การฟงและการพูดภาษาจนีระดับตน 1 

 2. ขอบเขตดานตัวแปรที่จะศกึษา

  2.1 ตัวแปรตน คอื การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot

  2.2 ตัวแปรตาม 

   2.2.1 ผลสัมฤทธิ์การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาปรญิญา

ตรชีัน้ปที่ 1 สาขาภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี

   2.2.2 ความพงึพอใจการจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาปรญิญา

ตรชีัน้ปที่ 1 สาขาภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี

 3. ขอบเขตดานเนื้อหาที่ใชสอน

  การสรางคําศัพทและบทสนทนาจีนโดยโปรแกรม Kahoot  เปนการยกตัวอยางเนื้อหาบางสวนจาก

ตําราเรียนของมหาวิทยาลัยรามคําแหง วิชาการฟงและการพูดภาษาจีน 1 และแบบเรียนภาษาจีนพื้นฐาน 

(ชุดสัมผัสภาษาจีน 2) เพื่อนํามาสรางเอกสารประกอบการสอนในชั้นเรียนโดยการแบงเนื้อหาในบทเรียนออก

เปนสามบท ไดแก บทที่ 1 การทักทายถามไถทุกขสุข บทที่ 2 ฉันอยากกนิซาลาเปา บทที่ 3 แมของฉันสงพัสดุ

มาใหหนึ่งชิ้น โดยจําแนกเนื้อหาออกเปน 2 ดาน ดังตอไปนี้

  3.1 ดานคําศัพทจนี ไดแก 
   办公室，经商，相似，出差，看起来，食堂，米饭，鸡蛋，鱼香肉丝，北京烤鸭，宫保鸡丁，
雪碧，邮局，包裹，护照，麦当劳，看书，听，音乐，最近，汉语听说课，难，指教，绿咖喱鸡，宫保鸡
丁，可口可乐，咖啡，苹果，菜，毛衣，汉堡，封信，寄，张，片，条，本

  3.2 ดานบทสนทนาจนีระดับพื้นฐาน ไดแก

   บทที่ 1 การทักทายถามไถทุกขสุข 

    请老师多多指教。   
    我一边看书，一边听音乐
    我要回办公室了。
    我很好，谢谢。
    好久不见。
    汉语听说课很难。
    丁老师，请问，汉语听说课难不难？
    不太难。
    要上这门课。
    谢谢老师的指导。
    老师，再见。
    你最近好吗？

   บทที่ 2 ฉันอยากกนิซาลาเปา
    你想喝什么？
    你想吃什么菜？

    你在干什么？
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   บทที่ 3 แมของฉันสงพัสดุมาใหหนึ่งชิ้น
    我寄了一件信封。

    我寄了一个包裹。
    请问，在哪儿卖邮票？
    你陪我去邮局好吗？ 

  4.4  ขอบเขตดานระยะเวลาในการทดลอง 

   การดําเนินการวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยทําการทดลองระหวางวันที่ 1 กันยายน 2563 ถึงวันที่ 20 

พฤศจกิายน 2563 ภาคเรยีนที่ 1 ปการศกึษา 2563 โดยกําหนดระยะเวลาในการทดลอง 8 สัปดาห สัปดาหละ 

1 คาบ คาบละ 50 นาท ีโดยมกีารทดสอบกอนเรยีนและหลังเรยีน จํานวน 2 คาบ รวมอยูใน 8 สัปดาห

กรอบแนวคดิการวจิัย

 

             老师，再见。 

             你最近好吗？ 

บทท่ี 2 ฉันอยากกนิซาลาเปา 

           你想喝什么？ 

             你想吃什么菜？ 

             你在干什么？ 

บทท่ี 3 แมของฉันสงพัสดุมาใหหน่ึงช้ิน 

           我寄了一件信封。 

             我寄了一个包裹。 

             请问，在哪儿卖邮票？ 

             你陪我去邮局好吗？  

       4.4 ขอบเขตดานระยะเวลาในการทดลอง  

การดําเนินการวิจัยในคร้ังนี้ผูวิจัยทําการทดลองระหวางวันท่ี 1 กันยายน 2563 ถึงวันท่ี 20 พฤศจิกายน 

2563 ภาคเรียนท่ี 1 ปการศึกษา 2563 โดยกําหนดระยะเวลาในการทดลอง 8 สัปดาห สัปดาหละ 1 คาบ คาบละ 50 

นาที โดยมกีารทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน จํานวน 2 คาบ รวมอยูใน 8 สัปดาห 

 

กรอบแนวคิดการวจัิย 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                          

                                                                                                                         เชื่อมโยง 

 

 

แนวคดิการสอนภาษาจนีกลางแบบฟง-พูด 

(The Communicative Chinese approach) 

- ฝกฝนจากการกระทําแบบซ้าํ ๆ 

- ใชวธิกีารเลยีนแบบ 

- ใชวธิกีารยํ้าคดิและฝกการจดจําจนเกดิ  

  ความเคยชนิ 

 

กรอบแนวคดิการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม KAHOOT 
 

1. ขั้นการนําเสนอเนือ้หา 

(Presentation) 

   - จัดทาํเอกสารประกอบ     

การสอนการฟงและการพูด

ภาษาจนีกลาง 

   - นําเสนอเนื้อหาในดาน      

การอานออกเสยีงคําศัพทจนี   

และบทสนทนาจนี 

  - นําเสนอเนื้อหาโดย          

การอธบิายความหมายคําศัพทจนี 

โครงสรางไวยากรณจนี         

และการแปลบทสนทนาจนีเปน

ภาษาไทย 

 

2. ขั้นการฝกฝน (Practice) 

- ฝกคัดคําศัพทจนีตามคําบอก 

- ฝกพูดโดยการจับคูเพื่อสอบ 

ดานการฟงและการพูดหนาชัน้ 

เรียน 

ความรูสกึทางภาษาที่สอง 

(第二语言的语感) 

 

 
 

 

3. ขั้นการนําภาษาไปใช 

          (Production) 

แบบทดสอบโปรแกรม  KAHOOT 

นํามาทบทวนเนื้อหากอนและหลัง

เรียนประยุกตแนวคดิการสอน

ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร ( The 

Communicative Chinese 

approach) กจิกรรมเสริมในชัน้

เรียน คอื เกม 

 

 

 

 

 

ผลสัมฤทธิแ์ละความพงึพอใจ 

 

คลังคําศัพทในสมอง 

 

 
ระบบความนกึคดิ 
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 1.แนวคดิการสอนภาษาจนีกลาง

  แนวคิดการสอนภาษาจีนกลาง เปนแนวคิดที่ไดรับความนิยมในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน

กลางในยุคปจจุบัน เนื่องจากการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางที่ผานมานัน้ อาจารยผูสอนชาวจนีสวนใหญนยิม

การสอนในรูปแบบการทองจําเปนหลักสําคัญ Zhou Jian และ Chen Qun (2554) กลาวไววา “วธิกีารปอนภาษา

ที่ถูกตองเปนจุดสําคัญสูความสําเร็จในการศกึษาภาษาที่สอง ‘วธิปีอนขอมูลจากการทองจํา (背诵输入法)’ เปน

หนึง่ในวธิกีารทีม่ปีระสทิธผิลมากทีส่ดุจากการทองจาํ การทองจําไมเพยีงแตชวยเอาชนะความกงัวลทีม่ตีอผูเรยีน

ไดเทานัน้ แตยังชวยแกไขปญหาการถายโอนในเชงิลบที่ไดรับอทิธพิลจากภาษาแม12ไดอกีดวย”

  การจัดการเรยีนการสอนภาษาจนีกลางใหกับนักศกึษาชาวไทยในยุคปจจุบัน การเรยีนแบบทองจํา

เพียงอยางเดียวอาจไมสามารถตอบสนองการใชภาษาในสถานการณจริงไดทั้งหมด เพื่อใหเกิดมุมมองที่หลาก

หลาย บทความวจิยัเลมนี้ไดนาํแนวคดิวธิกีารสอนแบบฟง-พดู (Audiolingual Method) และแนวคดิการสอนภาษา

จนีเพื่อการสื่อสาร (The Communicative Chinese Approach) สรุปเนื้อหาสําคัญไดดังนี้

  1.1 แนวคดิวธิกีารสอนแบบฟง-พูด (Audiolingual Method)

   Liu Xun (2557) จากตําราศาสตรการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ ไดกลาววา 

การสอนภาษาจนีกลางแบบฟงพูดมหีลักที่สําคัญ ไดแก 1. ทักษะการฟงพูดควรมากอนเปนอันดับแรก จากนัน้

ตามดวยภาษาเขยีนที่เปนทางการ แลวเสรมิดวยการอาน 2. การเรยีนรูจากการกระทําแบบซํา้ ๆ สามารถใชวธิี

จากการเลยีนแบบ เพื่อใหเกดิความเคยชนิได เปนตน

  1.2 แนวคดิการสอนภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร (The Communicative Chinese approach) 

   Liu Xun (2557) จากตําราศาสตรการสอนภาษาจนีในฐานะภาษาตางประเทศ ไดอธบิายวธิกีาร

สอนภาษาจนีเพือ่การสือ่สารไววา “ในขณะทีอ่าจารยผูสอนถายทอดความรู ควรใหผูเรยีนใชภาษาทีเ่รยีนมาแลว

สื่อสารออกมาในรูปแบบการใหคําแนะนําหรือแสดงความคิดเห็นจากตัวผูเรียนเอง กิจกรรมเสริมในชั้นเรียนที่

ควรม ีเชน เกม การแลกเปลี่ยนพูดคุย การเลานทิาน การอภปิรายโตวาท ีเปนตน วธิกีารดังกลาวเปนการฝกให

ผูเรยีนสามารถใชภาษาจนีกลางเพื่อการสื่อสารไดในสถานการณจรงิ”

  1.3  แนวคดิวธิกีารสอนภาษาจนี 3P (PPP)

   Zhou Xiaobin (2552) ไดแบงวิธีการสอนภาษาจีนตามรูปแบบ 3P คือ การนําเสนอ (呈现 -  

Presentation) การฝกฝน (操练 -  Practice) และการใชภาษา (运用 -  Production) นอกจากนัน้ นักวชิาการชาว

จีนไดอธิบายหลักการใชวิธีการสอนภาษาจีนไววา คุณครูผูสอนควรนําเสนอประเด็นที่สําคัญของการใชภาษา

กอน โดยการอธบิายและชี้ประเดน็ในเรือ่งของความหมายและโครงสรางไวยากรณจนี จากนัน้ผูเรยีนกจ็ะสามารถ

นาํภาษาทีส่องทีไ่ดจากการเรยีนรูไปสูการฝกฝน และเชือ่มโยงกบัการนําภาษาไปใชไดจรงิในชวีติประจาํวนั โดยที่

ผูเรยีนสามารถพูดคุยเลาเรื่องเปรยีบเทยีบเรื่องราวเกี่ยวกับตนเองหรอืผูอื่นในสถานการณจรงิไดอยางอสิระ

 2. แนวคดิความพงึพอใจ ที่ไดจากโปรแกรม KAHOOT

  รุจาภา เพชรเจรญิ และ วรสทิธิ์ เจรญิศลิป (2561) ไดนําแนวคดิของทววีัฒน วัฒนกุลเจรญิ (2556) 

มาใชเปนกรอบแนวคดิในการวจัิย โดยนาํเสนอองคประกอบการประเมนิสือ่การเรยีนการสอนโดยผูใชเพือ่สะทอน

คุณภาพของเครื่องมือทางการศึกษา ที่มีเงื่อนไขหลักของการประเมินในเชิงโครงสรางและคุณภาพของสื่อ 

ประกอบไปดวย 5 ดาน ไดแก 1.ดานเนื้อหาของ  Kahoot Program 2.ดานการออกแบบระบบการเรยีนการสอน 

3. ดานการแสดงผลของ Kahoot Program 4.ดานการประเมนิการใช Kahoot Program 5. ดานภาษา อกีทัง้นัก

วชิาการไดศกึษา ความคดิเห็นของนสิติแพทยที่มตีอสื่อการเรยีนการสอน Kahoot Program ซึ่งแบงออกเปน 4 

2 การถายโอนในเชิงลบที่ไดรับอิทธิพลจากภาษาแม หมายถึง ขณะที่ผูเรียนเรียนภาษาที่สองไดรับอิทธิพลในเชิงลบจากภาษาแม 

โดยการนํากฎเกณฑการใชภาษาของภาษาแมมาใชกับการเรียนภาษาจีน ทําใหภาษาผิดหลักไวยากรณหรือเกิดการใชภาษาที่ไม

เหมาะสม กระบวนการนี้เรยีกวา “การถายโอนในเชงิลบที่ไดรับอทิธพิลจากภาษาแม” (อมรา อภัยพงศ 2563)
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ดาน ไดแก 1) ดานรูปแบบ 2) ดานประโยชน 3) ดานความพงึพอใจ และ 4) ดานปญหาและอุปสรรค 

  วัลภา คงพัวะ (2562) ไดนําแนวคิดของ นํ้าทิพย ตระกูลเมฆี มาพัฒนาจัดทําเปนแบบสอบถาม

เพือ่ศกึษาความพงึพอใจการใช Kahoot ในการจัดการเรยีนรูของนกัศกึษา ระดบัปรญิญาตร ีสาขาวชิาการจดัการ 

มหาวทิยาลัยนอรทกรุงเทพ ศูนยการศกึษานนทบุร ีโดยแบงความพงึพอใจออกเปน 3 ดาน ไดแก 1) ดานการใช

งานระบบ มุงเนนในเรือ่งความชืน่ชอบในการเขาใจงานทีอ่ยูในรปูแบบงาย สะดวก เมนไูมซบัซอน และยงัสามารถ

นําไปประยุกตใชกับสมารตโฟนได มีการจัดรูปแบบการประมวลผลบนหนาจอภาพไดอยางเหมาะสม 

มกีารประมวลผลไดอยางแมนยาํถกูตอง รวดเร็วตอความตองการของผูใชงาน รวมถงึมสีญัลกัษณ ส ีตวัหนงัสอื

ตาง ๆ มคีวามเหมาะสม อกีทัง้มผีลสรุปรายงานเปนไฟล Excel ที่สามารถบันทกึขอมูลเก็บไวได 2) ดานความ

สนกุสนาน มุงเนนการเกดิความสนกุและมคีวามสขุกบัการทาํแบบทดสอบในโปรแกรม Kahoot ประกอบกบัรูสกึ

ตื่นเตน เราใจ ในการแขงขันกับผูอื่น และรวมถงึความตื่นเตนที่ไดจากการลุนการจัดลําดับคะแนนจนเกดิความ

ชื่นชอบและนําประสบการณที่ไดจากการใชโปรแกรม Kahoot ไปเลาใหผูอื่นฟง และ 3) ดานประโยชนที่ไดรับ 

มุงเนนการนาํเทคโนโลยมีาประยกุตใชกบัการเรยีนการสอนเพือ่ใหเกดิประโยชนกบัการฝกทกัษะทางดานปญญา 

ทกัษะการฝกคดิ การตดัสนิใจไดอยางรวดเรว็ในเวลาอนัจาํกดั จนทาํใหเกดิความกระตอืรอืรนในการเรยีนรูมาก

ยิง่ขึ้น และชวยใหเกดิการกระตุนใหผูเรยีนมคีวามตองการใหนักศกึษามาเรยีนใหตรงเวลาเพือ่ทีจ่ะไดรวมทาํแบบ

ทดสอบแขงขันกับเพื่อน ๆ จากการใชโปรแกรม Kahoot

 จากแนวคิดของนักวิชาการขางตน สรุปไดวา ความพึงพอใจที่ไดจากโปรแกรม Kahoot สามารถแบง

ความพงึพอใจไดออกเปนดานตาง ๆ  เชน ดานการใชงาน ดานความสนกุสนาน ดานการแสดงผล ดานภาษา ดาน

ความพงึพอใจ ดานปญหาและอุปสรรค หรอืแมแตดานประโยชนที่ไดรับ เปนตน นอกจากนัน้ ความพงึพอใจยัง

สามารถบงบอกถึงความรูสึกที่ดีหรือไมดี ที่สามารถแสดงออกมาในรูปแบบของการประเมินแบบทดสอบไดอีก

ดวย ดงันัน้ บทความวจิยัฉบบันี้ จงึไดนาํแนวคดิจากนกัวชิาการขางตน มาพฒันาเปนกรอบแนวคดิความพงึพอใจ

การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชาวไทย โดยแบงความพงึพอใจออกเปน 

3 ดาน คอื 1) ดานการใชงานโปรแกรม 2) ดานความสนุกสนาน และ 3) ดานประโยชนที่ไดรับ อกีทัง้ ผูวจิัยได

นําหัวขอใหญทั้ง 3 ดานเปนฐานขอมูลในการสุมสัมภาษณนักศึกษาดานความพึงพอใจการจัดการเรียนรูภาษา

จนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot 

วธิดีําเนนิการวจิัย
 การวิจัยในครั้งนี้ผูวิจัยใชระเบียบการวิจัยเชิงทดลอง (Experimental Research) แผนการวิจัยแบบ 

One Group Pretest – Posttest Design (พรอมเพื่อน จันทรนวล, 2560) ซึ่งวธิกีารวจิัยในครัง้นี้ จะใชแบบแผน

การทดลองกบักลุมตวัอยางเพยีงกลุมเดยีว และมกีารทดสอบกอนเรยีนและหลงัเรยีนโดยเลอืกรูปแบบการจดัการ

เรยีนรูภาษาจนีกลางผสมผสานกับเทคโนโลยสีารสนเทศ ตามดวยการวเิคราะหเนื้อหาตามกรอบแนวคดิของนกั

วชิาการชาวจนีดานการสอนภาษาจนีสาํหรบัชาวตางชาต ิและอาศยักรอบแนวคดิความพงึพอใจการใชโปรแกรม 

Kahoot ในการสุมสัมภาษณนักศกึษา

 การกําหนดกลุมเปาหมาย

  กลุมตัวอยางที่ใชในการวจิัย คอื นักศกึษาปรญิญาตรชีัน้ปที่ 1 สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร

และสังคมศาสตร มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธาน ีภาคเรยีนที่ 1 ปการศกึษา 2563 จํานวน 20 คน ซึ่งไดมา

โดย การเลอืกตวัอยางแบบเจาะจง (Purposive Selection) จากรายชือ่นักศกึษาการลงทะเบยีนรายวชิา HCH0104 

การฟงและการพูดภาษาจนีระดับตน 1
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การสรางเครื่องมอืที่ใชในการวจิัย 

  1. เอกสารประกอบการสอน  การฟงและการพูดภาษาจนีกลาง เปนเอกสารเตรยีมความพรอมเนื้อหาให

กบัผูสอนเพือ่นาํไปใชในชัน้เรยีน โดยเนนเนื้อหาดานคาํศพัทและบทสนทนาจนีพื้นฐาน เอกสารประกอบการสอน

นี้ เปนการยกตวัอยางเนื้อหาบางสวนทีไ่ดจากตาํราเรยีน มวัีตถปุระสงคเพือ่นาํมาทาํการวจิยัในชัน้เรยีน ซึง่เนื้อหา

จะอยูในรูปแบบการแปลงบทเรียนที่ไดทําการอางอิงจากตํารามหาวิทยาลัยรามคําแหง วิชาการฟงและการพูด

ภาษาจีน 1 และแบบเรียนภาษาจีนพื้นฐาน (ชุดสัมผัสภาษาจีน 2) เพื่อเนนความสามารถในดานการฟงและ

การพูดที่ไดจากเอกสารประกอบการสอน โดยมหีัวขอดังตอไปนี้

   บทที่ 1 เรื่อง การทักทายถามไถทุกขสุข จํานวน 1 บท ๆ ละ 2 คาบเรยีน ๆ ละ 50 นาที

  บทที่ 2 เรื่อง ฉันอยากกนิซาลาเปา จํานวน 1 บท ๆ ละ 2 คาบเรยีน ๆ ละ 50 นาที

   บทที่ 3 เรื่อง แมของฉันสงพัสดุมาใหหนึ่งชิ้น จํานวน 1 บท ๆ ละ 4 คาบเรยีน ๆ ละ 50 นาที

  2. แบบทดสอบคําศัพทและบทสนทนาจีนโดย การสรางโปรแกรม Kahoot ผานเว็บไซด kahoot.com 

ผูวิจัยไดทําการศึกษาวิธีการสรางโปรแกรมจากแหลงขอมูลสารสนเทศ และศึกษาเนื้อหาจากตําราเรียนเพื่อ

นํามาสรางเปนแบบทดสอบโดยสุมเลือกคําศัพทและบทสนทนาจีนจากเอกสารประกอบการสอนการฟงและ

การพูดภาษาจนีกลางจํานวน 25 ขอ  

  3. แบบสอบถามความพงึพอใจผานเว็บไซด Google form แบงออกเปน 2 สวน ไดแก  สวนที่ 1 ขอมูล

ทั่วไปเกี่ยวกับเพศของผูตอบคําถาม และสวนที่ 2 ความพึงพอใจการจัดการเรียนรูโดยใชโปรแกรม Kahoot 

เพือ่พฒันาผลการเรยีนรูภาษาจนีกลางของศกึษาชาวไทย ซึง่พฒันาคาํถามมาจากผลสมัฤทธิก์ารวจิยัของอมรา 

อภัยพงศ (2562) รวม 13 ขอ โดยการแบงคาํถามความพงึพอใจออกเปน 3 ดาน ไดแก 1) ดานการใชงานโปรแกรม 

2) ดาน ความสนุกสนาน และ 3) ดานประโยชนที่ไดรับ

การเก็บรวบรวมขอมูล

 ผลสมัฤทธิข์องนกัศกึษาในการจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางกอนและหลงัเรยีน ผูวจัิยไดรวบรวมผลคะแนน

การตอบคาํถามของนกัศกึษาผานโปรแกรม Kahoot จากการบนัทกึผลในรูปแบบไฟล Excel จากนัน้เกบ็รวบรวม

ขอมูลความพงึพอใจการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม KAHOOT ของนักศกึษาชัน้ปที่ 1 สาขาวชิา

ภาษาจนี มหาวทิยาลัยราชภัฏสุราษฎรธาน ีปการศกึษา 2563 โดยนําขอมูลที่ไดจากแบบวัดความพงึพอใจผาน

เว็บไซด Google form ของผูเรียนมาแปลงคามาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ (Rating Scale) ผานเว็บไซด 

Google sheet เพื่อหาคาเฉลี่ย ( ) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) ดวยโปรแกรม IBM SPSS Statistics 

26 เวอรชั่น 2019 อกีทัง้ ใชการสัมภาษณในชัน้เรยีนเพื่อทําการวเิคราะหความพงึพอใจของผูเรยีน

การวเิคราะหขอมูล 

  1. การสรางแบบทดสอบในเรือ่งของดานคาํศพัทและบทสนทนาจนีดวยการใชโปรแกรมออนไลน Kahoot 

เปนการสรางทีไ่ดจากการสุมเลอืกเนื้อหาจากเอกสารประกอบการสอนการฟงและการพดูภาษาจนีกลางทีม่อียู

ทัง้หมดจํานวน 3 บท จากนัน้นําเนื้อหามาสรางแบบทดสอบในโปรแกรม Kahoot  แลวนําเสนอเนื้อหาสงมอบให

ผูเชี่ยวชาญตรวจสอบหาคาดัชนคีวามสอดคลอง (Index of Item Objective Congruence: IOC) จํานวน 3 ทาน 

และกําหนดการหาคุณภาพของเครื่องมอืทดสอบโดยการคํานวณคา IOC ซึ่งมลีักษณะการใหคะแนนดังตอไปนี้

   +1 เมื่อผูเชี่ยวชาญแนใจวาขอคําถามสอดคลองกับวัตถุประสงค

   0 เมื่อผูเชี่ยวชาญไมแนใจวาขอคําถามสอดคลองกับวัตถุประสงค

   -1 เมื่อผูเชี่ยวชาญแนใจวาขอคําถามไมสอดคลองกับวัตถุประสงค

  จากนัน้เลอืกคําถามที่มคีาความเที่ยงตรงอยูระหวาง 0.5 ขึ้นไป (วรวัต ิกติวิงค, 2561) นํามาปรับปรุง
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แกไขตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ แลวนําแบบทดสอบไปใหนักศกึษาฝกทําในชัน้เรยีน 

 2. กําหนดแบบสอบถามความพงึพอใจเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ (Rating Scale)  ซึ่งใช

แบบมาตราสวนประมาณคาตามแนวคดิของลเิคริท (Likert) โดยมเีกณฑการใหคะแนน คอื ความพงึพอใจระดับ

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย และนอยที่สุด คาคะแนนกําหนด 5 4 3 2 และ 1 ตามลําดับ การวเิคราะหขอมูล

ตัวชี้วัดความพึงพอใจในแตละดาน นําหลักเกณฑการแบงคะแนนตามชวง โดยใชเกณฑการแปลความหมาย

ความพงึพอใจไวดังตอไปนี้

  5 คาคะแนน 4.51 - 5.00 หมายถงึ มคีวามพงึพอใจระดับมากที่สุด

  4 คาคะแนน 3.51 - 4.50 หมายถงึ มคีวามพงึพอใจระดับมาก

  3 คาคะแนน 2.51 - 3.50 หมายถงึ มคีวามพงึพอใจระดับปานกลาง

  2 คาคะแนน 1.51 - 2.50 หมายถงึ มคีวามพงึพอใจระดับนอย

  1 คาคะแนน 1.00 - 1.50 หมายถงึ มคีวามพงึพอใจระดับนอยที่สุด

 3. แปลงคามาตราสวน ประมาณคา 5 ระดับ (Rating Scale) ซึ่งใชแบบมาตราสวนประมาณคาตาม

แนวคดิของลเิคริท (Likert, 2475) วเิคราะหตวัเลขดวยเว็บไซด Google sheet โดยการแปลงตวัเลขความพงึพอใจ

ผานโปรแกรม Excel

 4. วเิคราะหขอมูลจากการหาคาสถติขิองคาเฉลี่ย ( ) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) จากโปรแกรม 

IBM SPSS Statistics 26

ผลการวจิัย
 1. ผลสัมฤทธิ์การจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางจากการตอบคําถามกอนเรียนโดยใชโปรแกรม Kahoot 

ของนักศึกษาชั้นปที่ 1 สาขาวิชาภาษาจีน มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี มีการตอบคําถามถูกมากที่สุด 

คดิเปนรอยละ 53.00 ไดคะแนนรวมตํ่าสุดคดิเปนรอยละ 47.00 

 2. ผลสัมฤทธิ์การจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางจากการตอบคําถามหลังเรียนโดยใชโปรแกรม Kahoot 

ของนักศกึษาชัน้ปที ่1 สาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลยัราชภฏัสรุาษฎรธาน ีตอบคาํถามถกูมากทีส่ดุ คดิเปนรอย

ละ 71.43 ไดคะแนนรวมตํ่าสุดคดิเปนรอยละ 28.57 

 3. ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับเพศของผูตอบคําถามซึ่งเปนกลุมนักศกึษาคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 

สาขาวชิาภาษาจนี จํานวน 20 คน พบวา นักศกึษาสาขาวชิาภาษาจนี สวนใหญเปนเพศหญงิ จํานวน 17 คน 

(รอยละ 85) และเปนเพศชาย จํานวน 3 คน (รอยละ 15)

 4. ความพงึพอใจการจดัการเรยีนรูโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชาวไทย ประกอบดวยขอคาํถาม 

3 ดาน คอื ดานการใชงานโปรแกรม ดานความสนุกสนาน ดานประโยชนทีไ่ดรบั พบวา นกัศกึษามคีวามพงึพอใจ

ใน การจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ดานความสนุกสนาน มีระดับความพึงพอใจมาก

ที่สุด คาเฉลี่ย 4.28  และมคีาเบี่ยงเบน มาตรฐาน เทากับ 0.890 รองลงมาคอืดานการใชงาน มรีะดับความพงึ

พอใจ คาเฉลี่ย 4.27 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.044 และดานประโยชนที่ไดรับ มรีะดับความพงึพอใจ

นอยที่สุด คาเฉลี่ย 4.12 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.158 เมื่อพจิารณารายดานสรุปผลการวเิคราะห

ขอมูลไดดังนี้

  4.1 ดานการใชงานโปรแกรม 

   นกัศกึษามคีวามพงึพอใจในการจดัการเรยีนรูโดยใชโปรแกรม Kahoot ระดบัมากทีส่ดุ คอื โปรแกรม 

Kahoot มีขนาดและสีที่อานเขาใจงายเหมาะสมกับผูเรียนมีคาเฉลี่ย 4.40 และมีคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 

0.940 และโปรแกรม Kahoot มกีจิกรรมแบบฝกหดัทีค่รอบคลมุเนื้อหาในบทเรยีน มคีาเฉลี่ย 4.40 และมคีาเบีย่ง

เบนมาตรฐาน เทากับ 0.821 รองลงมาโปรแกรม Kahoot มคีวามเสถยีรตอการใชงานมคีาเฉลี่ย 4.35 และมคีา
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เบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.089 ตามดวยโปรแกรม Kahoot สงเสรมิใหผูเรยีนรูจักการคดิวเิคราะหมคีาเฉลี่ย 

4.20 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.399 และสุดทายโปรแกรม Kahoot เหมาะสมตอการเรยีนรูภาษาจนี

กลาง 4.00 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 0.973

  4.2 ดานความสนุกสนาน 

   นกัศกึษามคีวามพงึพอใจในการจดัการเรยีนรูโดยใชโปรแกรม Kahoot ระดบัมากทีส่ดุ คอื โปรแกรม 

Kahoot มสีวนชวยทําใหเนื้อหาในการเรยีนภาษาจนีกลางไมนาเบื่อมคีาเฉลี่ย 4.60 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

เทากบั 0.754 รองลงมาโปรแกรม Kahoot กระตุนใหผูเรยีนอยากเรยีนรูภาษาจนีกลางมากยิ่งขึ้น มคีาเฉลีย่ 4.40 

และมคีาเบีย่งเบนมาตรฐาน เทากบั 0.940 ตามดวยโปรแกรม Kahoot มกีารนาํเสนอเนื้อหาดานภาษาจนีทีด่งึดดู

ความนาสนใจแกผูเรียน มีคาเฉลี่ย 4.20 และมีคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 0.894 และโปรแกรม Kahoot 

มสีวนชวยทาํใหผูเรยีนกระตอืรอืรนในการเรยีนภาษาจนีกลาง มคีาเฉลีย่ 4.20 และมคีาเบีย่งเบนมาตรฐาน เทากบั 

1.005 สุดทายโปรแกรม Kahoot มีสวนชวยทําใหผูเรียนรักการเรียนภาษาจีนกลางมากยิ่งขึ้น มีคาเฉลี่ย 4.00 

และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 0.858

  4.3 ดานประโยชนที่ไดรับ 

   นกัศกึษามคีวามพงึพอใจในการจดัการเรยีนรูโดยใชโปรแกรม Kahoot ระดบัมากทีส่ดุ คอื โปรแกรม 

Kahoot ชวยใหผูเรยีนจดจาํคาํศพัทภาษาจนีกลางมากยิง่ขึ้น มคีาเฉลีย่ 4.40 และมคีาเบีย่งเบนมาตรฐาน เทากบั 

0.940 ตามดวยโปรแกรม Kahoot ชวยใหผูเรียนเกิดความคิดสรางสรรคในการสรางประโยคบทสนทนาจีน  

มีคาเฉลี่ย 4.00 และมีคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.257 และโปรแกรม Kahoot ชวยใหผูเรียนฝกฝน

ดานการฟงและการพูดภาษาจนีกลางไดดมีากยิ่งขึ้น มคีาเฉลี่ย 3.95 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 1.276

สรุปและอภปิรายผล
 1. ผลสัมฤทธิ์การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางกอนและหลังเรยีนโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษา

ชาวไทย  การวจิยัในครั้งนี้ ผูวจิยันาํเทคโนโลยมีาผสมผสานกบัการเรยีนการสอนภาษาจนีกลางเพือ่ทําแบบทดสอบ

ออนไลนกอนและหลังเรยีน โดยอาศัยแนวคดิวธิกีารสอนภาษาจนี 3 ขัน้ตอน มาประยุกตใชกับการทําวจิัย ซึ่งมี

ผลดังตอไปนี้

  1) ขัน้การนําเสนอเนื้อหา (Presentation) เปนขัน้ตอนที่ผูสอนไดเตรยีมเอกสารประกอบการสอนใน

หัวขอเรื่องการฟงและการพูดภาษาจีนกลางไวจํานวน 3 บทเรียน ไดแก หัวขอเรื่องการทักทายถามไถทุกขสุข      

(问候) ฉันอยากกินซาลาเปา (我想吃包子) และแมของฉันสงพัสดุมาใหหนึ่งชิ้น (我妈妈给我寄来了一个包裹) 

ขั้นตอนนี้เริ่มตนการนําเสนอเนื้อหาโดยการอานออกเสียงคําศัพทและบทสนทนาจีนตามผูสอน อธิบายความ

หมายคําศัพทจนี การใชโครงสรางไวยากรณจนี และการแปลบทสนทนาจนีเปนภาษาไทย ตัวอยางเชน กอนเขา

สูบทเรยีน ผูสอนนําเสนอเนื้อหาโดยการอานออกเสยีงคําศัพท “法国 (n.)” อธบิายความหมายแปลวา “ประเทศ

ฝรัง่เศส” ผูสอนตอเนือ่งดวยการแปลบทสนทนาจนีเปนภาษาไทย เชน   “哥哥去法国” แปลวา “พีช่ายไปฝรัง่เศส” 

จากนัน้ผูสอนนําประโยคบทสนทนาจนีเขาสูการอธบิายการใชโครงสรางไวยากรณจนี ดังตัวอยางตอไปนี้

ตารางที่ 1 การอธบิายการใชโครงสรางไวยากรณจนี

ภาคประธาน ภาคแสดง

กรยิา กรรม

哥哥

(พี่ชาย)

去

(ไป)

法国

(ฝรั่งเศส)
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 เมือ่อธบิายความหมายและการชี้จดุใหเหน็ความเหมอืนและความตางของโครงสรางประโยคไวยากรณในภาษา

จนีกลางและภาษาไทยแลว ผูสอนตอเนื่องโดยการสุมเรยีกนักศกึษาเพื่อฝกทักษะการพูดจากประโยค “哥哥去

（______）” โดยการใหนักศกึษานําคํานามที่อยูในหมวดของประเทศอื่น ๆ มาสับเปลี่ยนแทนการใชคําศัพทที่มี

อยูเดมิ เชน哥哥去越南 (เวยีดนาม), 哥哥去缅甸 (พมา) เปนตน เพือ่ใหนกัศกึษาไมยดึตดิกบักรอบคําศพัททีเ่รยีน

แตในหองเรยีนเพยีงอยางเดยีว

   2) ขัน้การฝกฝน (Practice) เปนขัน้ตอนที่ใหผูเรยีนฝกฝนการใชภาษาโดยการคัดคําศัพทจนีตามคํา

บอก การจับคูฝกการฟงและการพูดบทสนทนาจีน และสอบการฟงและการพูดบทสนทนาจีนหนาชั้นเรียนใน

ชัว่โมงถดัไป ผูวจิยัมคีวามเห็นวา ขัน้การฝกฝนจาํเปนตองใชทกัษะการทองจําคาํศพัทและการทองจาํบทสนทนา

จนีโดยการเลยีนแบบรูปประโยคจากตําราในชวงระยะแรก เพราะวธิกีารนี้เปนการฝกทักษะการใชภาษาจากรูป

ประโยคจนทําใหนักศกึษาเกดิความเคยชนิที่ไดจากการออกเสยีง นอกจากนัน้ การพูดเลยีนแบบรูปประโยคบท

สนทนาจีนจากตํารามีสวนชวยใหผูเรียนเกิดความม่ันใจในเรื่องการใชโครงสรางไวยากรณจีนอยางถูกตอง 

ซึ่งสอดคลองกับแนวคดิวธิกีารสอนแบบฟงพูดของ Liu Xun (2557) ที่กลาววา “ฝกฝนจากการกระทําแบบซํา้ ๆ  

ใชวธิกีารเลยีนแบบ การยํา้คดิ จนเกดิความเคยชนิ” ขัน้ตอนการฝกฝนนี้ ในขณะที่นักศกึษากําลังเรยีน ผูสอนจะ

คอยชี้แนะใหคาํปรกึษาและแกไขขอผดิพลาดทางภาษาใหกบัผูเรยีนอยางตอเนือ่งตวัอยางเชน  “妈妈给我寄了一

个包裹 ” แปลวา แมสงพัสดุใหฉันแลวหนึ่งชิ้น จากรูปประโยคจะเห็นไดวา เมื่อคํากริยาตามดวย “了” 

เปนการแสดงถึงการกระทําที่เสร็จสิ้นแลว แตถาแสดงในรูปแบบปฏิเสธตองตัด “了” ออก และเปลี่ยนเปน

พูดวา “妈妈没给我寄包裹” แปลวา แมไมไดสงพัสดุใหฉัน พรอมทัง้แสดงตารางเพื่อนําเสนอการเปรยีบเทยีบ

โครงสรางไวยากรณภาษาจนีและภาษาไทย บนสื่อการเรยีนการสอนเพาเวอรพอยทไวดังนี้

ตารางที ่2 การเปรยีบเทยีบโครงสรางไวยากรณภาษาจนีและภาษาไทยบนสือ่การเรยีนการสอนเพาเวอรพอยท

ภาคประธาน ภาคแสดง

กรยิา+了 กรรม

妈妈.1

(แม) 

给我寄+了

(สงมาใหฉันแลว) 

一个包裹

(พัสดุหนึ่งชิ้น) 

ภาคประธาน ภาคแสดง

没+กรยิา กรรม

妈妈.2

(แม) 

没给我

(ไมไดสงมาใหฉัน)

包裹

(พัสดุ) 

 ขอผิดพลาดที่นักศึกษามักจะพูดผิดในรูปประโยคปฏิเสธขางตน คือ “妈妈没给我寄了包裹 ” ซึ่งเปน

ประโยคที่ผิด จากสถานการณจริงที่ไดทําการสอนในหองเรียน ผูวิจัยมีความเห็นวา ขอผิดพลาดนี้อาจมีสวน

เกี่ยวของกับ “ความรูสกึทางภาษา (语感) ” กลาวคอื ขัน้การฝกฝน (Practice) ทางดานการฟงและการพูดภาษา

จีนกลางของนักศึกษาชาวไทย สาเหตุสําคัญของนักศึกษาที่พูดประโยคภาษาจีนผิดนั้น อาจเกิดจากการขาด

ประสบการณจริงในการใชภาษาพูดกับเจาของภาษา ทําใหผูเรียนขาดทักษะการรับรูความรูสึกทางดานภาษา 

นักวชิาการชาวจนีมนีามวา Zhou Jian (2554) ไดกลาวไววา “นักศกึษาชาวตางชาตสิามารถเขาใจคําถามของ

คุณครูไดอยางรวดเร็ว โดยไมจําเปนตองใชความนกึคดิในการตอบคําถาม เพราะผูเรยีนมคีวามรูสกึทางภาษาที่
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สอง (第二语言的语感) ไมใชเกิดจากการวิเคราะหโครงสรางประโยค” และยังสอดคลองกับยุวดี ถิรธราดล 

(2553) ทีก่ลาวไววา “การเรยีนการสอนภาษาจนีกลางเปนภาษาตางประเทศ ไมเพยีงแตใหความรูทางดานภาษา

เทานัน้ แตจาํเปนตองมกีารฝกฝนความสามารถทางดานภาษาดวย โดยเฉพาะการเรยีนภาษาจนีในขัน้พื้นฐาน ผู

สอนควรจะพูดความรูใหนอยลง แตใหรายละเอยีดที่มากขึ้น โดยการใชวธิกีารตาง ๆ  เชน การใชรูปภาพ แผนผัง 

เปนตน เพื่อทําใหผูเรยีนเกดิความรูสกึทางภาษา (语感) ”

 ดังนั้น ผูเรียนจะเกิดความรูสึกทางภาษาในรายวิชาการฟงและการพูดภาษาจีนกลางระดับพื้นฐานไดด ี

จําเปนตองใชเวลาในการฝกฝน อีกทั้ง ควรเพิ่มกิจกรรมเสริมเพื่อฝกทักษะในชั้นเรียน ตัวอยางเชน การใชสื่อ

ดจิทิัลกับการเรยีนภาษาจนีกลาง การเลนเกมผานระบบแอพพลเิคชั่นบนอุปกรณมอืถอื เพื่อทําใหนักศกึษาเกดิ

ความรูสกึทางภาษาไดดมีากยิ่งขึ้น ซึ่งจะมผีลเชื่อมโยงกับขัน้การนําภาษาไปใช ดังตอไปนี้

   3) ขัน้การนาํภาษาไปใช (Production) เปนขัน้ตอนทีผู่เรยีนสามารถนาํความรูทีไ่ดจากตาํรา และความ

รูทีถ่ายทอดจากอาจารยผูสอน นาํไปทบทวนเนื้อหาหลงัเรยีนเพือ่เพิม่ระดบัการจดจาํคาํศัพทและรปูประโยคการ

โตตอบบทสนทนาจนีในระดับตน โดยการใชโปรแกรมออนไลน “Kahoot” เพื่อชวยสงเสรมิทักษะการฟงและการ

พูดภาษาจนีกลาง ขัน้ตอนที่สามนี้สอดคลองกับแนวคดิการสอนภาษาจนีเพื่อการสื่อสารของ Liu Xun (2557) ที่

กลาวไววา “ในขณะที่อาจารยผูสอนถายทอดความรู ควรใหผูเรยีนใชภาษาที่เรยีนมาแลว สื่อสารออกมาในรูป

แบบคําแนะนําหรอืแสดงความคดิเห็นจากตัวผูเรยีนเอง กจิกรรมเสรมิในชัน้เรยีนที่ควรม ีคอื เกม” จากแนวคดิ

ของนกัวชิาการชาวจนี ผูวจิยัไดนาํกจิกรรมเกมปรับเปลีย่นเปนแบบทดสอบทายคาบ โดยการสรางชดุแบบทดสอบ

ที่อยูในรูปแบบการถามตอบผานโปรแกรม Kahoot มาทบทวนเนื้อหาหลังเรยีน ซึ่งมวีัตถุประสงคใหนักศกึษามี

ระดับการจดจําคําศัพทและรูปประโยคการโตตอบบทสนทนาจนีในระดับพื้นฐานใหมผีลสัมฤทธิ์ที่สูงมากยิ่งขึ้น 

  ผลสรุปจากการศึกษาผลสัมฤทธิ์การจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของ

นักศกึษาระดับปรญิญาตร ีชัน้ปที่ 1 จํานวน 20 คน และจากการคํานวณขอมูลสถติคิารอยละ (Percentage) ที่

อยูในรปูแบบ การบนัทกึผลของไฟล Excel ผานโปรแกรม Kahoot พบวา นักศกึษามผีลสมัฤทธิก์อนเรยีน ซึง่ตอบ

คําถามถูกมากที่สุด คดิเปนรอยละ 53.00 ไดคะแนนรวมตํ่าสุดคดิเปนรอยละ 47.00 และนักศกึษามผีลสัมฤทธิ์

หลังเรียน ซึ่งตอบคําถามถูกมากที่สุด คิดเปนรอยละ 71.43 ไดคะแนนรวมต่ําสุดคิดเปนรอยละ 28.57 ซึ่ง

สอดคลองกบัการตัง้สมมตฐิานของการวจิยัในครัง้นี้ ทีก่ลาวไววา การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม 

Kahoot จะสามารถทําใหนักศกึษาชัน้ปที่ 1 สาขาวชิาภาษาจนี มผีลสัมฤทธิ์การคํานวณคารอยละ จากการเรยีน

รูคําศัพทและบทสนทนาในภาษาจนีกลางหลังเรยีนสูงขึ้นกวากอนเรยีน

 จากผลสรุปการวจิัยขางตน ผูวจิัยมคีวามเห็นวา ถงึแมวาผลสัมฤทธิ์ของการวจิัยจะมคีวามสอดคลอง

กบัการตัง้สมมตฐิาน แตเมือ่เจาะลกึในสวนดานคาํศพัทจากการทาํแบบฝกหัดผานทางออนไลน Kahoot กลบัพบ

วา นักศึกษายังไมสามารถทําคะแนนผานไดระดับที่ดีในแบบฝกหัดขอที่ 5 ดังตัวอยางรูปภาพคะแนนการตอบ

คําถามผานโปรแกรม Kahoot ตอไปนี้
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ภาพที่ 1 ผลคะแนนการตอบคําถามผานโปรแกรม Kahoot (อมรา อภัยพงศ,2564)

                             แหลงที่มา: https://create.kahoot.it/

 จากตัวอยางแบบทดสอบออนไลนขางตน พบวา นักศกึษาชัน้ปที่ 1 ทําแบบฝกหัดขอนี้ถูกเพยีง 4 คน คดิ

เปนรอยละ 19 และตอบคําถามผดิเปนจํานวน 16 คน คดิเปนรอยละ 81 จากการวเิคราะหทางดานความหมาย

การใชคําศัพทจนี “ 因此yīncǐ ” เมื่อทําการแปลตามพจนานุกรมจนี-ไทย (ฉบับใหม) โดยเธยีรชัย เอี่ยมวรเมธ 

(2553) ไดใหความหมายในภาษาไทยไววา “ดังนัน้; เพราะเหตุนัน้” และคําตอบที่ถูกตองคอื “所以” และมคีวาม

หมายในภาษาไทยวา เปนคําสันธานที่แสดงความสัมพันธของเหตุและผล ตัวอยางเชน “土壤含有水份和养料，

所以做物能够长” แปลวา ในดนิมนีํา้และปุยบํารุง ดังนัน้ พชืจงึสามารถเจรญิเตบิโตได จากตัวอยางคําแปลจนี

ไทยจะเห็นไดวาคําตอบตัวเลอืกขออื่น ๆ ไมสอดคลองกับความหมายของคําศัพทจนี “因此” ยกตัวอยางเชน  “

可以” มคีวามหมายในดานความสามารถที่ตัวเราจะทําสิ่งนัน้ ๆ ไดเปนอยางด ีเชน  “我可以做菜” แปลวา ฉัน

สามารถทํากับขาวได หรอืตัวเลอืกคําศัพทจนี “可 是” ซึ่งเปนคําสันธานที่มักจะใชกับโครงสรางประโยค  “虽然 

(ถงึแมวา)..............可是(แตก็). .............” มคีวามหมายในดานความขัดแยง เชน “ 虽然我很累，可是我很愉快” 

แปลวา ถงึแมวาฉันจะเหนื่อยมากแตฉันก็มคีวามสุข และตัวเลอืกคําศัพทจนี “但是” แปลวา “แตวา” มคีวาม

หมายในดานความเปลี่ยนแปลงที่ดขีึ้น เชน “他虽然不是中国人，但是汉语说得很好” แปลวา ถงึแมวาเขาไมใช

คนจนี แตพูดภาษาจนีไดดมีาก ดังนัน้ จากตัวเลอืกคําตอบทัง้สามขอขางตนจงึถอืไดวาเปนคําตอบที่ผดิ เพราะ

ไมสอดคลองกับหลักการใชคําศัพทจนีในเรื่องความหมายใกลเคยีงกัน (近义词)

 จากการสมัภาษณนักศกึษา คาํตอบทีเ่ลอืกสวนใหญเกดิจากการคาดเดาโดยการเลอืกคาํศัพทจนีทีเ่คย

เรยีนมาบางแลวในระดับชัน้มัธยมปลาย ในขณะที่นักศกึษาทําแบบทดสอบผานระบบออนไลน Kahoot นักศกึษา

จะเลือกตอบคําศัพทที่ตัวเองรูสึกคุนเคยกอน จากนั้นนักศึกษาจะรีบกดแปนพิมพเพื่อปอนขอมูลลงในสมารท

โฟน ผูวจิัยมคีวามเห็นวา สาเหตุสําคัญที่นักศกึษาไมสามารถทําแบบฝกหัดขอนี้ได อาจเปนเพราะระดับความรู

การใชคําศพัทจนีของผูเรยีนยงัอยูในระดบัพื้นฐาน หรอือาจเกีย่วของกบัการมคีลงัคาํศพัทจนีในสมองทีค่อนขาง

นอย และคําศัพทจนี“因此” อาจอยูในระดับขัน้ที่คอนขางสูงสําหรับนักศกึษาชัน้ปที่ 1 เมื่ออางองิจากหนังสอืคํา

ศัพทการสอบวัดระดับความรูภาษาจนี HSK รูปแบบใหมหนาที่ 43 พบวา คําศัพทจนี “因此” อยูในเลมการวัด

ระดบัความรูภาษาจนี HSK4 ซึง่อาจสงผลใหนกัศกึษาสวนหนึง่ไมแนใจในการเลอืกใชคาํศพัททีม่คีวามหมายใกล

เคียงกันและการแปลความหมายจากภาษาจีนเปนภาษาไทยอยางถูกตอง จากขอมูลดังกลาวอาจเชื่อมโยงไปสู

ความสับสนในการเลือกคําตอบ จนทําใหนักศึกษาเลือกคําตอบผิดดังตัวอยางขางตน อีกทั้งการทําแบบฝกหัด
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ในขอนี้ คําศัพทจนี “因此” มคีวามหมายอยูในรูปนามธรรม ผูสอนจงึไมสามารถใสรูปภาพเพื่อชี้นําชวยในเรื่อง

การเดาคาํศพัทจนีเหมอืนกบัคาํถามขออืน่ ๆ  ได อาทเิชน คาํศพัทจนี  “出差” มคีวามหมายวา “เดนิทางไปทาํงาน

นอกสถานที”่ ถกูหรอืผดิ คะแนนในขอนี้นักศกึษาสามารถตอบถกูมากถงึรอยละ 95 หรอืถาตองการถามคาํศพัท

จนี “米饭” มคีวามหมายวาอยางไร คะแนนในขอนี้นักศกึษาตอบถูกมากถงึรอยละ 95 และคําถามเกี่ยวกับคํา

ศัพทเมนูอาหาร “北京烤鸭” มคีวามหมายตรงกับรูปภาพหรอืไม คะแนนในขอนี้นักศกึษาตอบถูกมากถงึรอยละ 

95 เปนตน

 นอกจากนัน้ ผูวจิยัยงัพบวา ขัน้การนาํภาษาไปใชทีเ่กีย่วกบัดานโครงสรางไวยากรณจนีและการทาํแบบ

ทดสอบผานทางออนไลน Kahoot มผีลทําใหนักศกึษาตอบคําถามผดิเปนจํานวนมาก ดังตัวอยางรูปภาพคะแนน

ตอไปนี้ 

ภาพที่ 2 ผลคะแนนการตอบคําถามดานไวยากรณผานโปรแกรม Kahoot (อมรา อภัยพงศ,2564)

                    แหลงที่มา: https://create.kahoot.it/

 จากตัวอยางแบบทดสอบออนไลนขอที่ 24 ขางตน พบวา นักศกึษาชัน้ปที่ 1 ทําแบบทดสอบขอนี้ถูกเพยีง 

5 คน คดิเปนรอยละ 24 และตอบคําถามผดิเปนจํานวน 15 คน คดิเปนรอยละ 76 จากการวเิคราะหทางดาน

โครงสรางไวยากรณจนี “คํากรยิา + 了” เปนรูปประโยคที่นักศกึษาขาดทักษะการฝกฝนทางดานการสื่อสารใน

ชวีติประจําวันที่ใชไดจรงิ และสาเหตุสําคัญของการใชภาษาที่สองผดิอาจเกดิจากระบบความนกึคดิของผูเรยีนที่

ไดทําการเลียนแบบรูปประโยคโครงสรางไวยากรณจีน จึงทําใหนักศึกษายังคงยึดติดกับโครงสรางไวยากรณจีน 

“คํากรยิา + 了” ดังตัวอยางการตอบคําถามจากรูปภาพดานบนที่แสดงผลออกมาไดอยางชัดเจน คอื “妈妈给我

寄了一个包裹” แปลวา แมสงพัสดุใหฉันแลวหนึ่งชิ้น ซึ่งเปนคําตอบที่ถูกตอง จากรูปประโยคจะเห็นไดวา เมื่อคํา

กริยาที่ตามดวย “了” เปนการแสดงถึงการกระทําที่เสร็จสิ้นแลว แตถาแสดงในรูปแบบปฏิเสธตองตัด “了” 

ออก และเปลี่ยนเปนพูดวา “妈妈没给我寄包裹” แปลวา แมไมไดสงพัสดุใหฉัน เมื่อวิเคราะหการตอบผิดของ

นักศกึษาจากผลคะแนนการตอบคําถามดานไวยากรณผานโปรแกรม Kahoot พบวา นักศกึษายังคงเลอืกตอบขอ 

“妈妈没给我寄了包裹” ซึ่งเปนคําตอบที่ผดิ มีจํานวนมากถงึ 7 คน จากเหตุผลดังกลาว มคีวามสอดคลองกับผล

สัมฤทธิ์ขัน้การฝกฝน (Practice) ที่นักวจิัยไดสรุปไววา “ขอผดิพลาดที่นักศกึษามักจะพูดผดิในรูปประโยคปฏเิสธ 

คอื “妈妈没给我寄了包裹” และจากประสบการณจรงิที่ไดทําการสอนในหองเรยีน นักวจิัยพบวา สาเหตุสําคัญ

จากการพดูประโยคผดิของนกัศกึษานัน้ นกัศกึษาชาวไทยขาดประสบการณจรงิในการใชภาษาพดูกบัเจาของภาษา 

ทําใหผูเรยีนขาดทักษะการรับรูความรูสกึทางดานภาษา ดวยเหตุนี้จงึสรุปไดวา การใชเทคโนโลยกีับการทําแบบ

ทดสอบในดานโครงสรางไวยากรณจีนที่มีความซับซอนยังไมเปนผลสัมฤทธิ์ในทางที่ดีใหกับนักศึกษาชาวไทย

ทุกคน 
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 2. ความพงึพอใจในการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ของนักศกึษาชาวไทย

  จากการศกึษาขอมูลของผูตอบคําถาม นกัศกึษาระดบัปรญิญาตร ีสาขาวชิาภาษาจนี มหาวทิยาลยัราชภฏั

สุราษฎรธานี มีจํานวนนักศึกษาหญิงมากกวาจํานวนนักศึกษาชายและไดผลสรุปการวิเคราะหขอมูลความพึงพอใจ

จากการทําแบบสอบถามโดยผานเว็บไซด Google Form และการสัมภาษณนักศกึษาในชวงระหวางการเรยีนการสอน

ในชัน้เรยีน พบวา นกัศกึษามคีวามพงึพอใจในการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ในดานความสนกุสนาน

อยูในระดับมาก คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.28 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน เทากับ 0.890 จากผลสัมฤทธิ์คะแนนความพงึ

พอใจขางตน อาจเปนเพราะการเรยีนการสอนในยุคปจจุบันเริ่มเขาสูความกาวหนาทางเทคโนโลย ีซึ่งการศกึษาจะอยู

ในรูปแบบการเรยีนรูแบบผสมผสาน การสอนแบบบรรยายเพยีงอยางเดยีวอาจไมสามารถตอบโจทยเทคนคิการสอน

ในยุคปจจุบันไดทัง้หมด แตเมื่อผูเรยีนไดมกีารเรยีนรูภาษาจนีกลางผานการใชสื่อมัลตมิเิดยี ทําใหมปีจจัยอื่น ๆ  ที่เปน

ตัวกลางชวยในเรื่องการถายทอดความรูไปสูผูเรียนไดเปนอยางดี และทําใหนักศึกษามีความกระตือรือรนอยากเรียน

ภาษาจนีกลางมากยิ่งขึ้น ซึ่งสอดคลองกับผลงานวจิัยของ วัลภา คงพัวะ (2562) ที่ไดสรุปผลไววา นักศกึษามคีวามพงึ

พอใจดานความสนุกสนานอยูในระดบัมากทีส่ดุ คะแนนเฉลีย่เทากบั 4.55 อาจเปนเพราะการเรยีนการสอนโดยการนาํ

เทคโนโลยมีาปรับใชเปนการเรยีนการสอนในยคุ 4.0 ทาํใหผูเรยีนเกดิความสนกุสนาน มคีวามสขุ ตืน่เตน และเกดิความ

ประทบัใจในการเรยีนรู และยงัสอดคลองกบัผลงานวชิาการของ อมรา อภัยพงศ (2562) ซึง่ไดผลสรปุจากการสัมภาษณ

นักเรยีนชาวไทยระดบัชัน้มธัยมตนและระดบัชัน้มธัยมปลายทีจ่ดัขึ้นโดยสาํนกังานคณะกรรมการการศกึษาขัน้พื้นฐาน 

พบวา การใชกิจกรรมการเรียนการสอนดวยโปรแกรม Kahoot สามารถกระตุนความสนใจใหนักเรียนไมรูสึกนาเบื่อ

หนาย ดังนัน้ การจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot เปนเครื่องมอืชวยกระตุนใหนักศกึษาเกดิความ

รูสกึสนุกสนาน และมสีวนชวยทําใหเนื้อหาในการเรยีนภาษาจนีกลางไมนาเบื่อ จงึทําใหผลสัมฤทธิ์ความพงึพอใจของ

ผูเรยีนอยูในระดับเกณฑที่ดมีาก รองลงมาพบวา นักศกึษามคีวามพงึพอใจในการจัดการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใช

โปรแกรม Kahoot ในดานการใชงานโปรแกรมอยูในระดับมาก คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.27 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

เทากับ 1.044 เพราะระหวางการใชงานดวยอนิเตอรเน็ตไวไฟที่ขาดความเสถยีรในบางชวง ทําใหระบบการทํางานของ

โปรแกรมหลดุการใชงานในทนัท ีและตองเขารวมการทาํแบบทดสอบใหม สงผลใหนักศกึษามคีวามรูสกึกระวนกระวาย

ตอการใชงานในรูปแบบดังกลาว แตจากการสัมภาษณนักศึกษา สวนใหญยังคงพึงพอใจกับการเรียนภาษาจีนกลาง

ดวยการใชงานโปรแกรม Kahoot เพราะนักศกึษาไมคอยเห็นดวยกับการฝกคัดตัวอักษรจนีเพยีงอยางเดยีว วธิกีารคัด

ตัวอักษรจีนจําเปนตองใชเวลาอยางนอยครึ่งชั่วโมงในการจดจําคําศัพท แตการใชงานโปรแกรมดังกลาวมีสวนชวย

ทําใหนักศึกษาสามารถฝกทักษะการวิเคราะหดานความหมายในการเลือกตอบคําถามไดอยางรวดเร็วมากยิ่งขึ้น 

นอกจากนัน้ ตัวโปรแกรม Kahoot ยังมคีวามนาสนใจในเรื่องการนําเสนอเนื้อหาที่อยูในรูปแบบการใชรูปภาพ และการ

ใชเสยีงดนตรใีนขณะทําแบบทดสอบ ซึ่งเปนการเพิ่มบรรยากาศในการเรยีนภาษาไดอยางสนุกสนาน อกีทัง้ นักศกึษา

ยงัมคีวามพงึพอใจเกีย่วกบัการใชอปุกรณเคลือ่นทีใ่นการปอนขอมูลผานการกดแปนพมิพลงในสมารทโฟน เพราะการ

ใชอุปกรณดังกลาวในขณะทําแบบทดสอบสามารถสรางความสะดวกและรวดเร็วในการเลอืกตอบคําถาม

  สดุทายนักศกึษามคีวามพงึพอใจในการจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดยใชโปรแกรม Kahoot ในดาน

ประโยชนที่ไดรับจากโปรแกรม Kahoot อยูในระดับมาก คะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.12 และมคีาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

เทากับ 1.158 จากผลสัมฤทธิ์คะแนนความพึงพอใจขางตน อาจเปนเพราะโปรแกรม Kahoot ยังไมสามารถ

สนบัสนุนนกัศกึษาในดานการประยกุตใชคาํศพัทจนีกบัการเลอืกตอบคาํถามในดานความหมายใกลเคยีงกนัของ

คาํศพัทจนีได ซึง่สอดคลองกบัผลสมัฤทธิข์ัน้การนาํภาษาไปใช (Production) ทีก่ลาววา การใชโปรแกรมออนไลน 

“Kahoot” ยังมีขอจํากัดของเนื้อหาในรายวิชาการฟงและการพูดภาษาจีนระดับตน อาจสงผลใหนักศึกษาสวน

หนึง่สบัสนกบัการใชคาํศพัทจนีทีม่คีวามหมายใกลเคยีงกนั และการแปลความหมายจากภาษาจนีเปนภาษาไทย

ในเวลาที่จํากัดไดอยางถูกตอง ดังนั้น การใชโปรแกรม Kahoot ในระดับคะแนนความพึงพอใจที่ชวยใหผูเรียน

เขาใจทางดานความหมายของคําศัพทจนีจงึอยูในคาเฉลี่ยที่คอนขางนอย
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 กลาวโดยสรุปไดวา ผลสัมฤทธิ์และความพึงพอใจในการจัดการเรียนรูภาษาจีนกลางโดยใชโปรแกรม 

Kahoot ของนักศกึษาชาวไทยมผีลสัมฤทธิ์ที่เชื่อมโยงกับแนวคดิวธิกีารสอนภาษาจนี 3 ขัน้ตอน 3P (PPP) โดยนํา

โปรแกรมออนไลน “Kahoot” มาประยุกตใชกับการทบทวนเนื้อหาในบทเรียน ผูวิจัยมีความเห็นวา ผูเรียนตอง

อาศัยเวลาใน การฝกฝนภาษาจีนกลาง สําหรับการเรียนการสอนภาษาจีนกลางระดับตน ควรเริ่มตนจากบท

สนทนาที่เปนภาษาพูดในชวีติประจําวัน ไมควรเนนโครงสรางไวยากรณที่มคีวามซับซอน และการเรยีนการสอน

ควรมเีนื้อหาที่สอดคลองกับวัฒนธรรมของเจาของภาษา เพราะการใชโปรแกรม Kahoot มาบูรณาการกับการ

เรยีนการสอนวชิาภาษาจนีกลาง จะทําใหมผีลสัมฤทธิ์ที่ดใีนเรื่องการทบทวนคําศัพทจนี โดยการใชรูปภาพชี้นํา

คาํตอบเพือ่สะทอนความสมัพนัธระหวางตวัภาษาและระบบความนกึคดิของผูเรยีน จากการสมัภาษณนกัศกึษา 

ถงึแมวานกัศกึษาไมพงึพอใจกบัเรือ่งการใชระบบอนิเตอรเน็ตในหองเรยีนทีไ่มมคีวามเสถยีรในบางชวง และมผีล

ทําใหระบบอินเตอรเน็ตขาดหายไมตอเนื่องในระหวางที่ทําแบบทดสอบ แตอยางไรก็ตาม นักศึกษาสวนใหญมี

ความพึงพอใจกับการจั ดการเรียนรูภาษาจีนกลางผานโปรแกรม Kahoot ซึ่งเปนเครื่องมือที่เหมาะสมกับ

การทบทวนคําศัพทจนีในตอนทายคาบ เพราะมผีลทําใหนักศกึษารูสกึผอนคลาย มคีวามสุขและสามารถเรยีนรู

ภาษาจีนไดอยางอิสระ นอกจากนั้น จากประสบการณของผูวิจัยที่ไดสัมผัสบรรยากาศจริงในหองเรียน การที่

นักศกึษาไดทํากจิกรรมรวมกับเพื่อน ๆ ในหองเรยีนนัน้ ผูวจิัยไดเห็นรอยยิ้มเสยีงหัวเราะและความกระตอืรอืรน

ในการเรยีนภาษาจนีมากยิง่ขึ้น แตดานการเรยีนการสอนในรูปแบบโครงสรางไวยากรณจนีทีม่คีวามซบัซอน หรอื

การอธิบายหลักการใชไวยากรณจีนเพื่อเพิ่มระดับการจดจําจนสามารถนําไปตอยอดเปนองคความรูในระดับที่

สูงขึ้นนัน้ ยังไมเปนผลที่ดกีับการเรยีนการสอนภาษาจนีกลางดวยระบบออนไลนผานโปรแกรม Kahoot

ขอเสนอแนะ
 ขอเสนอแนะในการนําไปใช

  การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนกลางควรมีสื่อมัลติมีเดียในรูปแบบอื่น ๆ ที่ไดจากเทคโนโลยี

สารสนเทศจนีเพื่อใหผูเรยีนไดเขาถงึสื่อการเรยีนภาษาจนีกลางในรูปแบบเจาของภาษาอยางแทจรงิ

 ขอเสนอแนะในการวจิัยครั้งตอไป

  เนื่องจากผลสรุปของบทความวจิัยฉบับนี้ ไดกลาววา โปรแกรม Kahoot กับการจัดการเรยีนรูภาษา

จนีกลางยงัไมเปนผลทีด่ใีนดานโครงสรางไวยากรณจนีทีม่คีวามซบัซอน แตการจดัการเรยีนรูภาษาจนีกลางโดย

ใชโปรแกรม Kahoot เปนเครื่องมอืที่เหมาะสมกับการทบทวนคําศัพทจนีทายชั่วโมงเรยีน ดวยเหตุนี้ การวจิัยใน

ครัง้ตอไป ควรเนนการศกึษาเพื่อคนหารูปแบบการเรยีนการสอนภาษาจนีกลางที่สามารถเพิ่มนวัตกรรมและกา

รบูรณาการกับการเรยีนการสอนภาษาจนีกลางที่สามารถเชื่อมโยงกับเทคโนโลยสีารสนเทศจนีได ตัวอยางเชน 

การสราง Application โดยการออกแบบคําศัพทจนีภาพเสมอืนจรงิในรูป 3 มติ ิเพื่อเปดมุมมองการสรางคลังคํา

ศัพทจนี โดยการนําเสนอเนื้อหา เทคนคิ วธิกีารและแนวคดิใหมๆ มาปรับใชกับการเรยีนการสอนในรายวชิาการ

ฟงและการพูดภาษาจนีกลางที่ไดจากการตอยอดผลงานวจิัยในครัง้นี้ 
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